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COMMISSION REGULATION (EEC) No 92/77
of 18 January 1977

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 3138/76 (%), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1882/76 (}) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1882/76 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 19 January
1977.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 January 1977.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 354, 24. 12. 1976, p. I.
(*) OJ No L 206, 31. 7. 1976, p. 62.

hl

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 18 January 1977 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour groats and meal

(1eastonne)

CCT

heading Description of goods Levies

"No
1001 A Common wheat and meslin 83-65
1001 B Durum wheat 140-84 (1) (%)
10.02 Rye 64-43 (%)
10.03 Barley 4498
10.04 Oats 46-51
1005 B Maize other than hybrid maize for

sowing 5148 (9) (%)

10.07 A Buckwheat 0
1007 B Millet 56-50 (%)
10.07 C Grain sorghum 5835 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0
11.01 A Wheat or meslin flour 128-57
1101 B Rye flour 101-64
1102AT1a Durum wheat groats and meal 22893
11.02A1b Common wheat groats and meal 138-01

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a/tonne.

(*) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 ua./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

(*) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./tonne.

(*y Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

() Where wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country
to the Community, the levy is reduced by 0-50 uv.a./tonne.

(*) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 2754/75 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 93/77
of 18 January 1977

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 3138/76(?), and in particular
Article 15(6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1883/76 (3) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 19 January
1977.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 January 1977.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 354, 24. 12. 1976, p. 1.
(*) OJ No L 206, 31. 7. 1976, p. 64.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 18 January 1977 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(1.a/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description of goods
No ) 2 3 4
1001 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize other than hybrid maize for sowing 0 0-18 0-18 1-47
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0-74
1007 D Other 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(u.d/tonne)
CcCT 15t 2nd 3rd 4th
heading Description of goods Current period period period period
No 1 2 3 4 S
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
_ from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A 11 (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 94/77
of 17 January 1977

amending Regulation (EEC) No 753/76 as regards the time limit fixed for the

denaturing of skimmed-milk powder, and Regulations (EEC) No 1948/76 and

(EEC) No 2850/76 on the supply of skimmed-milk powder to the Italian interven-
tion agency for use in accordance with Regulation (EEC) No 563/76

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 559/76 (?), and in
particular Article 7 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
563/76 of 15 March 1976 on the compulsory purchase
of skimmed milk powder held by intervention agen-
cies for use in feedingstuffs (?), and in particular
Article 9 (1) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1948/76
of 5 August 1976 on the supply of a first lot of skim-
med-milk powder to the Italian intervention agency
for use in accordance with Regulation (EEC) No
563/76, and amending Regulation (EEC) No
789/76 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3147/76 (3), and Commission Regulation (EEC) No
2850/76 of 25 November 1976, on the supply of a
second lot of skimmed-milk powder to the Italian
intervention agency for use in accordance with Regula-
tion (EEC) No 563/76 and amending Regulation
(EEC) No 1948/76 (%), as amended by Regulation
(EEC) No 3147/76, provides that delivery of the two
lots shall be carried out before 8 January 1977;
whereas on the one hand this time limit has proved to
be too short and must once again be extended, unlike
on the other an additional quantity of S050 tonnes
must be placed at the disposal of the Italian interven-
tion agency so that it may meet the demand from
[talian traders ;

Whereas, pursuant to Article 7a (4) of Commission
Regulation (EEC) No 753/76 of 31 March 1976 laying
down detailed rules for the sale of skimmed-milk
powder for use in animal feed pursuant to Regulation

() Oj No L 148, 28. 6. 1968, p. | 3.
() O] No L 67, 15. 3. 1976, p. Y.
(’y OJ No L 67, 15. 3. 1976, p. 18.
(*) OJ No L 213, 6. 8. 1976, p. 16.
() OJ No L 354, 24. 12. 1976, p. 19.
(®) OJ No L 327, 26. 11. 1976, p. 19.

(EEC) No 563/76 (7), as last amended by Regulation
(EEC) No 2706/76 (8), the attestations of purchase and
denaturing referred to in Article 6 of that Regulation
are to be issued only in respect of quantities of skim-
med-milk powder denatured or incorporated before 1
February 1977 ; whereas this time limit must aiso be
extended to allow traders, notably in Italy, to obtain

the said attestation for the purposes specified in Regu-
lation (EEC) No 563/76;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 7a (4) of Regulation (EEC) No 753/76 the
date ‘1 February 1977 is replaced by ‘1 March 1977

Article 2

In Article 2 (1) of Regulation (EEC) No 1948/76 and
in Article 1 (2) of Regulation (EEC) No 2850/76, the
expression ‘before 8 January 1977 is in ecach case
replaced by ‘before 15 February 1977,

Article 3

1. In Article I (1) of Regulation (EEC) No 2850/76
the expression ‘7 050 metric tons’ is replaced by
‘12 100 tonnes’.

2. The Annex to Regulation (EEC) No 2850/76 is
replaced by the Annex to this Regulation.

Article 4

This Regulation shall enter into torce on the day of its
publication in the Officiul Journal of the European
Communitices.

(/) O] No L 88, 1. 4. 1976, p. 1.
(') O] No L 307, 9. 11. 1976, p. 8.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 17 January 1977.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX
Quantties to be delivered
Supplying (tonnes) — second lot Recipient storage depot
intervention agency Parti of the ltalian intervention agency
Total artial
quantities
BALM 7 000 2 000 Societa Arsol, via del Colle, Calenzano (Firenze)
1000 Ditta Maga, viale Trinita, 50, Benevagienna (Cuneo)
1 000 Soc. Liquifarm GIA, via Leonardo da Vinci, 19, Livorno
1 000 Zoodina, Albano S. Alessandro (Bergamo)
1 000 SpA. Flli Martini & Co., Budrio di Longiano (Forli) (Romagna)
1 000 Mosa, via Dismano, 450, S. Zaccaria di Ravenna (Ravenna)
FORMA 3000 1 000 Soc. Martini, via Emilia, 2614, Budrio di Longiano (Forli)
500 Soc. Maga, via Dismano, 450, S. Zaccaria di Ravenna (Ravenna)
1 500 Ditta Molini S. Pancrazio, via Provinciale Molinaccio, 102,
S. Pancrazio di Russi (Ravenna)
SER 2100 1050 Starzoo, via Piangipane, 4, Russi (Ravenna)
1050 SIMEN SpA, Castelplanio Scalo (Ancona) (Marche)
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 95/77
of 18 January 1977

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 3138/76(?), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1564/76 (3),
as last amended by Regulation (EEC) No 88/77 (%);

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1564/76
to the information at present available to the Commis-

sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Avrticle 1

The levies referred to in Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 3330/74 are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 19 January
1977.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 January 1977,

(') OJ No L 359, 31. 12, 1974, p. 1.
() OJ No L 354, 24. 12. 1976, p. 1.
(') OJ No L 172, 1. 7. 1976, p. 31.
() OJ No L IS, 18 1. 1977, p. 21.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 18 January 1977 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(1eu/tonne)
cCT
heading Description of goods . Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :
A. White sugar 18-25
. 1
B. Raw sugar 1679 (1)
('} Applicable to raw sugar with a yield ot 92 % ;t the yield s other than 92 %, the levy applicable is calculated in accordance with

the provisions ot Article 2 ot Regulation (EEC) No 837/68.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 22 December 1976

relating to a proceeding under Article 85 of the EEC Treaty
(IV/24.510 — GERO-fabriek)

(Only the Dutch text is authentic)

(77/66/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 85
thereof,

Having regard to Council Regulation No 17 of 6
February 1962 (!), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the notification to the Commission
dated 8 August 1963 by GERO-fabriek, Zeist, Nether-
lands, in order to obtaining negative clearance in rela-
tion to Article 85 (1) of the EEC Treaty, accompanied
by an application for exemption under Article 85 (3),
in respect of the conditions of sale for GERO
products,

Having heard the undertakings concerned in accor-
dance with Article 19 (1) of Regulation No 17 and
with Regulation No 99/63/EEC (?),

Having regard to the opinion of the Advisory
Committee on Restrictive Practices and Dominant
Positions, delivered on 25 November 1976, in accor-
dance with Article 10 of Regulation No 17,

(') OJ No 13, 21. 2. 1962, p. 204/62.
(3) O] No 127, 20. 8. 1963, p. 2268/63.

I. THE FACTS

1. The undertaking

GERO-fabriek NV, Zeist, Netherlands, (hereinafter
referred to as ‘GERQO’), manufactures silver-plated and
stainless-steel cutlery, specializing in stainless spoons
and forks. In 1963 it was the biggest of the 11 Dutch
spoon and fork manufacturers and had 1100
employees on its payroll. In 1969 over 90 % of its
sales were in the Netherlands and roughly 6 % in
Belgium. In the Netherlands, GERO sells to two cate-
gories of customer : firstly it deals with retailers, with
whom it concludes its general terms for retail sale,
and secondly, it sells directly to large buyers, such as
hotels, hospitals and other institutions which, because
of the special range and quantities they require, do
not buy through retailers. The general terms for whole-
sale sale apply to these large buyers.

In Belgium, GERO sells exclusively to retailers
through its wholly owned subsidiary, GERO Interna-
tionaal BV, Brussels. GERO has, however, stated that
it is to appoint an exclusive distributor for Belgium.

In the Netherlands, GERO’s sales accounted for
approximately 60 % of the market in 1971, though
this fell to 50 % by 1975. Its current share of the
Dutch wholesale market is about 15 %. In contrast, in
Belgium, its sales rose from 10 % of the market in
1971 to 19 % in 1974, and now stand at about 15 %.
In other Member States, GERO sells only very small
quantities, chiefly in Germany and France, where
exclusive distributors are also to be appointed.
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By 1963 about 2 400 of the 11 000 or so retailers of
forks and spoons in business in the Netherlands
accepted GERO’s terms of sale. At present, GERO has
about 1 900 customers in the Netherlands and 425 in
Belgium.

2. The terms of sale as notified to the Commis-
sion

In its notification of 8 August 1963, GERO describes
its general terms for retail sale as a standard form of
agreement, of the type whereby an individual agree-
ment is signed separately with each buyer. The notifi-
cation also states that these terms of sale apply exclu-
sively to supplies within the Netherlands. Since 1925
they have contained the following clause :

‘20. Buyers may sell only by retail and may not
without our written consent supply other dealers.
Our written consent shall also be required for
on-sales and/or retail supplies of our products to
other countries, other than Surinam and the
Netherlands Antilles. We shall not be obliged to
give reasons when such consent is withheld.

The terms of sale also contain the following clause
concerning resale prices :

‘In respect of all our products, we have fixed the retail
sales price. Buyers shall undertake that without excep-
tion they will never, whatever the circumstances, sell
our products by retail nor offer or advertise them for
sale, whether direct by or through intermediaries, at
prices above or below our indicated prices nor as a job
lot with other articles. Sales below the fixed prices are
taken to include cases where the sales price is reduced
by the grant of any discount whatsoever, whether it be
a cash discount or any other price concession, the
grant of any premium or of a free gift in whatever
form, such as the engraving of a monogram or the
like free of charge and any other facility which leads
to the direct or indirect reduction of the selling price
or to any other benefit of like nature. Such benefits
include the refund of all or part of the sales price for
purchases made from the buyer on a specified day or
at a specified period or periods. Any publication of
whatever nature, which states that any kind of benefit
as described above is to be granted in relation to the
sales price must clearly indicate that such benefit does
not apply to GERO-fabriek’s products.

Prices will be fixed by us in a price list. The issue of a
new price list automatically renders the prices in the

previous list inapplicable. All buyers shall be obliged
to comply with the price list. In the absence of proof
to the contrary, we consider to be the most recent
price list the one which we use as such at any given
moment.’

In the version originally notified there was also a
clause 27 which however only applied to spoons and
forks which were silver-plated or of stainless material.
The clause, which was deleted on 24 August 1973,
read :

‘27. In the case of silver-plated or stainless cutlery
(defined in the normal widest sense of the word,
i.e. not inciuding knives or serving utensils), the
buyer shall undertake not to buy, sell or offer for
sale products from any other manufacturer; the
buyer shall only be released from this under-
taking upon three months’ notice being given in
writing.’

At the end of the terms of sale there is a detachable
coupon which bears the following words: ‘We
subscribe to the above terms of sale of NV GERO-
fabriek, Zeist'. There is a space for the date, place,
business name and signature of the dealer. Dealers are
to fill this in and return it to GERO.

3. The other terms of sale

(@) Belgium and Luxembourg

Since 1958 GERO has been applying general terms
for retail sale to sales to Belgian dealers ; these were
not notified to the Commission. These terms contain,
in respect of Belgium and Luxembourg, exactly the
same clauses on resale prices as the terms for the
Netherlands which were notified to the Commission.

In addition there i1s a clause 18 which reads as
follows :

‘18. Buyers may only sell at the retail stage and not to
other dealers without our written consent. Our
written consent shall also be required for on-sales
and for retail supplies of our products to other
countries, other than the Belgian Congo.

(b) The terms of sale for the wholesale trade

The general terms of sale for the wholesale trade,
which GERO applies only in the Netherlands, are

- printed on the back of its invoices. These, too, have

not been notified to the Commission. They contain
no clauses on resale prices, but they do say this:
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‘19. Our consent shall be required :

(a) for on-sales and supplies of our products to
other countries, including Surinam and the
Netherlands Antilles ;

(b) for on-sales and supplies of our products on
national territory (which includes, in Europe,
only the Netherlands) to hotels, hospitals and
other institutions for purposes other than for
normal use on national territory.

We shall not be obliged to give reasons when
such consent is withheld.

20. Where the buyer is-in breach of the provisions of
clauses 18 and 19, he shall be liable to pay us on
demand a sum, which may not be reduced, equal
to 20 % of the aggregate value of our invoices for
goods supplied during the 24 months preceding
the breach, with a minimum of Fl 1000 in
respect of each breach. There shall be no duty
upon us to prove any loss whatsoever in order to
claim this sum on behalf of NV GERO-fabriek,
Zeist. In addition all outstanding orders received
from the buyer in these circumstances may be
cancelled immediately and business relations
may be terminated without further action.’

By letter dated 7 November 1975, GERO informed
the Commission that the general terms for retail sale
in the Netherlands also applied to its sales to whole-
salers there.

4. Resale price maintenance

In order to apply its provisions on resale prices in
Belgium and the Netherlands, GERO has used two
price lists, one in Belgian francs and the other in
Dutch guilders. The range of products contained
therein is not the same for the two Member States,
since the Dutch price list contains a whole series of
products which do not appear in the Belgian list.

The current price lists date from September 1974 for
Belgium and Luxembourg and from October 1974 for
the Netherlands. Since September and October 1974,
the ofticial exchange rate has been Bfrs 14:5026 to the
guilder. The rate of VAT included in the list prices is
16 % in the Netherlands and 18 % in Belgium.

Irrespective of the different tax rates, GERO's prices
in the Netherlands have regularly differed by a few
percentage points from their prices in Belgium. For
example, without making any allowance for the
higher VAT in Belgium, a set of 12 Zilmeta teaspoons
(model §19.831) costs Bfrs 520 in Belgium but only Fl

3405 in the Netherlands (a 5-3 % difference without
allowing for VAT). In the majority of cases, GERO
products were cheaper in the Netherlands than in
Belgium.

5. The present situation

As a result of the Commission’s preliminary investiga-
tions into this case, GERO has informed the Commis-
sion of its intention to amend its conditions of sale in
the Netherlands (both for wholesalers and retailers) in
order to remove any restrictions on competition
which they might contain. GERO has also stated that
it 1s to appoint a Belgian undertaking, Miuller of Aart-
selaar, to be its exclusive distributor for Belgium and
Luxembourg. GERO will accordingly withdraw its
conditions of sale for Belgium, leaving the exclusive
distributor free to fix its own prices and conditions of
resale.

II. APPRAISAL

(a) Article 85 (1)

Article 85 (1) of the EEC Treaty prohibits as incompat-
ible with the common market all agreements between
undertakings, decisions by associations of undertak-
ings and concerted practices which may affect trade
between Member States and which have as their object
or effect the prevention, restriction or distortion of
competition within the common market.

1. GERO and its customers, namely the dealers,
either undertakings or individuals, which deal in
the relevant goods, and the large buyers which use
these products, are undertakings for the purpose of
Article 85 (1).

2. GERO'’s general terms for retail sale and for whole-
sale sale are individual agreements made between
these undertakings and may thus fall within Article
85 (1). The fact that they are standard-form agree-
ments and that some of them are signed while
others appear only on the back of GERO’s invoices
does not affect the situation. However, for the
purpose of judging whether the statutory prohibi-
tion is directed at them, the individual agreements
cannot be taken in isolation but must be consid-
ered in the light of the circumstances of fact and of
law under which they were concluded.

3. These agreements, taken together, have the object
and effect of perceptibly restricting and distorting
competition in the common market:
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(@) The prohibition of on-sales, which results from
the obligation imposed by GERO on its
customers only to sell at the retail stage,
prevents the latter from supplying other dealers
at the same distribution level who would be
free to sell the goods on different terms,
possibly more favourable to the consumer.
Furthermore, the prohibition prevents dealers
who receive the complete range of goods from
supplying other dealers who are not allocated
the complete range. Finally, these dealers are
not entitled to supply wholesale customers.

(b) The prohibition on sales of products in other
Member States without the manufacturer’s
consent is equivalent to a prohibition on
exporting them. Similarly, the various export
prohibitions contained in GERO’s terms of sale
also restrict the freedom of dealers concerned
established in other Member States to sell and
obtain the relevant goods. Hence the opportuni-
ties of these categories of dealers at the level of
supply and demand are hindered, or at least
substantially reduced. Furthermore, they are
prevented from taking advantage of the benefits
which some of them might possibly enjoy to
extend their sales to other Member States.
Potential customers are thus in their turn
excluded from these benefits.

(c) Likewise, the system of imposed retail prices
makes it impossible for dealers to fix their own
retail prices by reference to their own costs and
commercial policy. The free formation of prices
and the ability to pass on to purchasers any
possible resulting benefits are hindered or at
least substantially reduced. The system is thus
clearly contrary to the prohibition in Article 85

(1).

4. These restrictions may substantially atfect trade
between Member States. Not only do they apply to
the distribution of GERO products in the Member
States where the bulk of the products are sold, but
they also have the object of totally hindering trade
between those Member States and the others. Even
if the various export prohibitions were lifted, the
system of retail prices imposed on dealers would be
likely to influence trade between Member States by
deflecting trade flows away from the channels
which they would naturally have if prices were
fixed freely.

The application of imposed retail prices means
that imports and export patterns are diffcrent from
what they would be if prices were fixed freely. The
number of dealers affected (more than 2 000) and
the share of the market in the relevant goods (esti-

mated at about 50 % for the Netherlands) are suffi-
ciently large for the adverse effect on trade between
Member States to be regarded as appreciable.

(b) Article 85 (3)

Under Article 85 (3), the provisions of Article 85 (1)
may be declared inapplicable in the case of any agree-
ment which contributes to improving the production
or distribution of goods or to promoting technical or
economic progress, while allowing consumers a fair
share of the resulting benefit, and which does not:

(a) impose on the undertakings concerned restrictions
which are not indispensable to the attainment of
these objectives ;

(b) afford such undertakings the possibility of elimi-
nating competition in respect of a substantial part
of the products in question.

Under Articles 4 and 5 of Council Regulation No 17,
agreements in respect of which the parties seek appli-
cation of Article 85 (3), must be notified to the
Commission. GERO’s notification of the standard
form of agreement is valid for all the other identical
agreements entered into by GERO.

The general terms for retail sale in the Netherlands
described above do not satisfy the texts of Article 85
(3), since they do not contribute to improving the
production or distribution of the relevant goods nor to
promoting technical or economic progress within the
meaning of Article 85 (3).

The first point to be made is that the prohibition on
the export of the relevant goods does not assist their
distribution but on the contrary acts as a complete
barrier so that no one in the other Member States can
take advantage of the price benefits which may exist
in the Netherlands. Likewise the obligations with
regard to prices in no way assist the distribution of the
relevant products or hinder the freedom of dealers to
fix their own prices. The prohibition on sales to other
dealers does not have the effect of improving the
distribution of the relevant goods either but, on the
contrary, actually restricts it, since resale of this type
can help speed up and improve the availability of
supplies to the consumer. Finally, it is hard to
imagine what contribution could be made by this
system to improving production or to promoting tech-
nical or economic progress.

Moreover, in order for these restrictions to be
exempted from the prohibition on restrictive practices
under Article 85 (3), the principal criterion is whether
in objective terms they bring about an improvement
over the situation which would have existed in their
absence.
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If the agreements notified are considered from this
angle, it is hard to imagine in what circumstances or
for what reasons competition should be allowed to act
as a stimulus on the relevant markets ; the prohibition
“on exports, the obligations with regard to prices and
the conditions of sale cannot therefore be regarded as
practices which contribute to one of the positive objec-
tives of Article 85 (3).

Finally, as regards the first test of Article 85 (3), the
Commission feels that the obligations imposed by the
abovementioned agreements certainly do not bring
about adequate objective benefits, capable of over-
riding their anti-competitive effects. Since this first
test is not satisfied, there is no need to consider the
others in Article 85 (3). Even so, it is difficult to
accept that, even supposing that these restrictions on
competition did present some objective advantage,
which they do not, consumers are allowed a fair share
of the hypothetical benefit, since whatever cost bene-
fits may be said to accrue cannot be passed on. Nor s
it clear why these restrictions would be indispensable
to the attainment of these hypothetical benefits or
how competition would not be eliminated in respect
of a substantial share of the relevant products, by
reason of GERO’s high share in the Dutch market.
Accordingly the terms of sale as notified do not
qualify for exemption under Article 85 (3) of the
Treaty.

(c) Article 3 (1) of Regulation No 17

Under Article 3 (1) of Regulation No 17, where the
Commission, upon application or upon its own initia-
tive, finds that there is infringement of Article 85 of
the Treaty, it may by decision require the undertak-
ings or associations of undertakings concerned to
bring such infringement to an end.

In the premises, the Commission proposes to find
under this Article that GERO has infringed Article 85
of the EEC Treaty. The Commission accordingly

proposes to order GERO to end forthwith the infringe-
ments, unless it has already done so of its own accord.
Furthermore, GERO will be required to inform all its
retailers and wholesalers of the contents of any deci-
sion of the Commission,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Those clauses of GERO wholesale and retail sales
conditions, which relate to export prohibitions on
resale and resale prices, constitute infringements of
Article 85 (1) of the Treaty establishing the European
Economic Community.

Article 2
The application made by GERO-fabriek in 1963 for

exemption under Article 85 (3) in respect of its retail
sales conditions in the Netherlands is refused.

Article 3
GERO-fabriek shall end forthwith the infringements

referred to in Article 1 unless it has already done so of
its own accord. It shall also inform all its retatlers and
wholesalers of the contents of this Deciston.

Article 4

This Decision is addressed to GERO-fabriek NV,
Geroplein 1, Zeist 2740, Netherlands.

Done at Brussels, 22 December 1976.

For the Commission
R. VOUEL

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 23 December 1976

fixing the maximum export refund for milled long grain rice under the invita-
tion to tender issued in Regulation (EEC) No 2416/76

(77/67/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organiza-
tion of the market in rice ('),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1431/76 of 21 June 1976 laying down general rules
for granting export refunds on rice and criteria for
fixing the amount of such refunds (?), and in particular
Article 4 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2416/76 of 5 October 1976 on an invitation to tender
for the refund for the export of milled long grain rice
to certain third countries (°), and in particular Articles
10 (1) and 11 thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on milled long grain rice was issued under Regulation
(EEC) No 2416/76 ; whereas the notice of invitation to
tender (*) associated with this Regulation specified that
the total tonnage for which the export refund could
be fixed was approximately 15000 tonnes ;

Whereas Article 10 (1) of Regulation (EEC) No
2416/76 allows the Commission in accordance with
the procedure laid down in Article 27 of Regulation
(EEC) No 1418/76, to fix a maximum export refund ;
whereas, when this maximum refund is being fixed,
account must be taken of the criteria set out in Arti-
cles 2 and 3 of Regulation (EEC) No 1431/76;
whereas Article 10 (2) of Regulation (EEC) No
2416/76 stipulates that the award is made to any

(') OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
(2) OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 36.
()) OJ No L 273, 6. 10. 1976, p. 5.
(*) OJ No C 236, 8. 10. 1976, p. 15.

tenderer whose tender indicates a rate of refund equal
to or less than such maximum export refund;

Whereas it follows from applying these rules to the
present situation on the market for the rice in ques-
tion that the maximum export refund should be fixed
as shown in Article 1; whereas the tonnage to which
this maximum applies is 2 228 tonnes;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund for milled long grain
rice, fixed on the basis of tenders submitted for 23
December 1976, is hereby fixed at 106 units of
account per tonne. The rates to be used for conversion
to national currencies are those given in the Annex to
this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 23 December 1976.

For the Commission

P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

The rates to be used for the conversion to national currencies of the export refund given in

Article 1
1 Bfr = 00205519 ua.
1 Dkr = (126677 u.a.
I DM = 0316792 ua.
! Fl = 0298056 ua.
| FF = 0149257 ua.
1€ = 125439 ua.

10

—~

) Lit = 00860711 wu.a.
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COMMISSION DECISION
of 28 December 1976

relating to the urgent supply of common wheat as food aid to the World Food
Programme

(Only the French and Dutch texts are authentic)

(77/68/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2750/75 of 29 October 1975 laying down the condi-
tions for the mobilization of cereals as food aid (?), and
in particular Article 6 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
696/76 of 25 March 1976 derogating from Regulation
(EEC) No 2750/75 in respect of mobilization proce-
dures for cereals to be supplied as food aid (%),

Whereas, on 20 December 1976, the Council of the
European Communities declared that it proposed by
way of Community action, to grant 2 000 tonnes of
common wheat to the World Food Programme under
its 1975/76 food-aid programme ;

Whereas, in view of the need to provide quick aid, it
is necessary to have recourse to contracts by mutual
agreement ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. In accordance with Article 1 of Council Regula-
tion (EEC) No 696/76 of 25 March 1976, the Office
belge de 'économie et de I'agriculture (OBEA), 82 rue
de Treves, 1040 Brussels (intervention agency) shall
conclude a private contract for the purchase on the
Community market of 2000 tonnes of common
wheat for delivery to the World Food Programme.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. I.
(}) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 89.
(*) OJ No L 83, 30. 3. 1976, p. 8.

2. In concluding the private contract, OBEA must
seek the least onerous terms possible.

3. The contract shall be for the purchase and
supply of the products delivered to the port of ship-
ment in the vicinity of the vessel.

4.  The product shall be delivered in new 50 kg
cotton sacks.

The following shall be printed on the sacks:

‘Froment tendre — Don de la CEE — Action
d'urgence du PAM en faveur du Liban.

Article 2

The product referred to in Article 1 must be of fair
and sound merchantable quality and correspond at
least to the standard quality for which the interven-
tion price is fixed, except that the moisture content
shall not exceed 15 % and that a maximum of 3 % of
sprouted grains and 1-5 % of miscellaneous impuri-
ties shall be allowed. If the product does not meet
these requirements it shall be refused.

Article 3

1. A security of a value of five units of account per
tonne shall be given by the party concerned on the
signature of the contract. It shall be released on the
completion of the operations in question within the
time limit laid down and also for those quantities not
realized due to force majeure.

2. The security provided for in paragraph 1 may be
given in the form of a cash deposit or of a guarantee
issued by a credit institution conforming to criteria
laid down by the Member State.

Article 4

Shipment shall be carried out between 1 and 15
February 1977.
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Article 5

The intervention agency shall request the interested
party to specify the following information :

(a) after each shipment, a statement giving details of
the quantities loaded, the quality of the products
and their packaging;

(b) the date of the departure of the ships.

The intervention agency shall transmit the informa-

tion provided for to the Commission as soon as it is
received together with a copy of the private contract.

Article 6

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium.

Done at Brussels, 28 December 1976.

For the Commission

P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 28 December 1976

relating to the urgent supply of common wheat flour as food aid to the World
Food Programme

(Only the French and Dutch texts are authentic)

(77/69/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (?),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2750/75 of 29 October 1975 laying down the condi-
tions for the mobilization of cereals as food aid (3), and
in particular Article 6 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
696/76 of 25 March 1976 derogating from Regulation
(EEC) No 2750/75 in respect of mobilization proce-
dures for cereals to be supplied as food aid (%),

Whereas, on 20 December 1976, the Council of the
European Communities declared that it proposed by
way of Community action, to grant 6 953 tonnes of
common wheat flour to the World Food Programme
under its 1975/76 food-aid programme ;

Whereas, in view of the need to provide quick aid, it
is necessary to have recourse to contracts by mutual
agreement ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. In accordance with Article 1 of Council Regula-
tion (EEC) No 696/76 of 25 March 1976, the Office
belge de 'économie et de I'agriculture (OBEA), 82 rue
de Treves, 1040 Brussels (intervention agency) shall
conclude a private contract for the purchase on the
Community market of 6953 tonnes of common
wheat flour for delivery to the World Food
Programme.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. &9.
(*) O] No L 83, 30. 3. 1976, p. 8.

2. In concluding the private contract, OBEA must
seek the least onerous terms possible.

3. The contract shall be for the purchase and
supply of the products delivered to the port of ship-
ment in the vicinity of the vessel.

4. The product shall be delivered in new 50 kg
cotton sacks.

The following shall be printed on the sacks:

‘Farine de froment — Don de la CEE — Action
d’urgence du PAM en faveur du Liban.

Article 2

The product referred to in Article 1 must meet the
following standards :

— moisture content : maximum 14 %,

— protein content : minimum 10-5 % (N x 625 on
dry matter),

— ash content : maximum 0-52 % of dry matter.

If the product does not meet these requirements it
shall be refused.

Article 3

1. A security of a value of 10 units of account per
tonne shall be given by the party concerned on the
signature of the contract. It shall be released on the
completion of the operations in question within the
time limit laid down and also for those quantities not
realized due to force majenre.

2. The security provided for in paragraph 1 may be
given in the form of a cash deposit or of a guarantee
issued by a credit institution conforming to criteria
laid down by the Member State.

Article 4

Shipment shall be carried out between 1 and 15
February 1977.
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Article 5

The intervention agency shall request the interested
party to specify the following information :

(a) after each shipment, a statement giving details of
the quantities loaded, the quality of the products
and their packaging;

(b) the date of the departure of the ships.

The intervention agency shall transmit the informa-

tion provided for to the Commission as soon as it is
received together with a copy of the private contract.

Article 6

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium.

Done at Brussels, 28 December 1976.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 2723/76 of 8 November 1976 amending
Regulation (EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff

(Ofticial Journal of the European Communitics, No L 314 of 15 November 1976)

Page 137, Chapter 28, column 2, subheading 28.51 A, third line :

for:  ‘containing these products ...,

read : ‘containing these products (EURATOM)...".
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